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Omejitve dedovanja - posebna pravila )
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matters)

1 Ali po pravu te drzave Clanice obstajajo posebna pravila, ki iz
gospodarskih, druzinskih ali socialnih razlogov doloCajo omejitve, ki se
nanasajo ali vplivajo na dedovanje nepremicnin, doloCenih podjetij ali
drugih posebnih kategorij premozenja, ki se nahajajo v tej drzavi Clanici?

Da, obstajajo pravila, ki omejujejo dedovanje nekaterih vrst premoZzenja ali vplivajo nanj.
V CIVILNEM ZAKONIKU

Clen 1476(1)(a) in ¢len 1485 civilnega zakonika (Cddigo Civil) dolo¢ata, da uZitek in stvarna pravica do uporabe
in stanovanja na podlagi zakona ugasneta s smrtjo imetnika.

Clena 2103-A in 2103-B civilnega zakonika dolo¢ata pravno nasledstvo: preZiveli zakonec ima pri razdelitvi
zapuscine prednost pri pridobitvi pravice do stanovanja v skupnem bivaliSCu ter pravice do uporabe predmetov v
njem; pri tem zakonik doloc¢a nekatere pogoje.

Posodobljena razli¢ica civilnega zakonika je v portugalscini na voljo tukaj.
V ZAKONIKU O GOSPODARSKIH DRUZBAH

Clen 184 zakonika o gospodarskih druzbah (Cédigo das Sociedades Comerciais) dolo¢a, da morajo v primeru
smrti druzbenika v druzbi z neomejeno odgovornostjo preostali druzbeniki ali druzba sama nasledniku pravic
pokojnika izplacati ustrezno vrednost, razen Ce akt o ustanovitvi doloCa drugace ali Ce se odlocijo razpustiti
druzbo in o tem obvestijo naslednika v 90 dneh od datuma, ko so izvedeli za druzbenikovo smrt. Preziveli
druzbeniki lahko nadaljujejo dejavnosti druzbe z naslednikom pokojnika, ¢e naslednik v to izrecno privoli.

Clen 225 zakonika o gospodarskih druzbah dolo¢a, da se lahko v aktu o druZbi z omejeno odgovornostjo opredeli,
da se v primeru smrti druzbenika njegov delez ne more prenesti na njegove naslednike, lahko pa se za prenos
dolocijo tudi posebne zahteve.

Ce se na podlagi takega akta deleZ ne prenese na naslednike pokojnega druzbenika, mora druzba delez
amortizirati, pridobiti ali poskrbeti, da ga pridobi drug druzbenik ali tretja oseba; ¢e se v 90 dneh od datuma, ko
kateri koli od direktorjev izve za druzbenikovo smrt, ne izvede nobeden od navedenih ukrepov, se Steje, da se je
delez prenesel.

Clena 469 in 475 zakonika o gospodarskih druzbah dolo¢ata, da se enaka pravila uporabljajo v primeru smrti
druzbenika v komanditni druzbi.

Clen 252(4) zakonika o gospodarskih druzbah dolo¢a, da upravljanja druzbe z omejeno odgovornostjo ni mogoce
dedovati, niti ¢e se deduje delez.

Posodobljena razliCica zakonika o gospodarskih druzbah je v portugalscini na voljo tukaj.
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V PRAVNEM OKVIRU ZA OROZJE IN STRELIVO

Clen 37 pravnega okvira za orozje in strelivo (Regime Juridico das Armas e Municées), ki je bil potrjen z zakonom
St. 5/2006 z dne 23. februarja 2006, doloCa, da je pridobitev katerega koli prijavljenega orozja na podlagi
dedovanja mortis causa dovoljena le z dovoljenjem nacionalnega direktorja PSP (Policia de Seguranca Publica
(policija)), ki ga je mogoce pridobiti na podlagi zgoraj navedene pravne doloCbe.

Pravni okvir o orozju in strelivu, potrjen z zakonom $t. 5/2006 z dne 23. februarja 2006 je v portugalscini na voljo
tukaj.

2 Ali se po pravu te drzave Clanice ta posebna pravila uporabljajo za
dedovanje navedenega premozenja ne glede na pravo, ki se uporablja za
dedovanje?

Odgovor je pritrdilen v primeru ugasnitve uzitka ter stvarne pravice do uporabe in stanovanja zaradi smrti, pa
tudi v primeru pravil iz zakonika o gospodarskih druzbah in pravnega okvira o orozju in strelivu, ki sta navedena
zgora;.

Ta ugotovitev izhaja tudi iz dolo¢b ¢lena 1(2), tocke (h), (k) in (I), Uredbe (EU) $t. 650/2012.
Odgovor je nikalen v primeru pravnega nasledstva iz ¢lenov 2103-A in 2103-B civilnega zakonika.

Navedeni odgovor pa ne posega v morebitne drugacne razlage, ki jih podajo sodisca.

3 Ali po pravu te drzave Clanice obstajajo posebni postopki za zagotavljanje
skladnosti z navedenimi posebnimi pravili?

V primeru uvedbe dedovanja civilni zakonik vsebuje pravila o dodelitvi zapuscine v upravljanje, ki zagotavljajo
skladnost z zgoraj navedenimi posebnimi pravili.

Postopki in dolocbe iz civilnega zakonika so:

e dokler zapuscina Se ni reSena (kar pomeni, da je dedovanje uvedeno, ni pa Se sprejeto oziroma ga drzava
Se ni prevzela kot nezahtevanega), lahko pravni nasledniki (¢len 2047) ali upravitelj nereSene zapuscine
(Clen 2048) uredi upravljanje premozenja, ¢e bi lahko bil odlog sprejetja takih ukrepov Skodljiv.

¢ Po sprejetju dedis¢ine se njeno upravljanje prenese na upravitelja zapuscine (¢lena 2079 in 2087).U

e Upravitelj zapuscine lahko dedice ali tretje osebe pozove k predaji premoZenja v upravljanje, pri cemer
lahko zoper njih uporabi ukrepe zasega ali prisilne izselitve, da se zagotovi ali zavaruje povrnitev posesti
na stvareh v njegovem upravljanju (¢len 2088).

e Upravitelj zapuscCine lahko izterja terjatve dedisCine, kadar bi odlasanje lahko ogrozilo poplacilo ali kadar
se poplacilo opravi prostovoljno (¢len 2089).

e poleg tega lahko dedi¢ viozi zapuscinsko tozbo, s katero zahteva sodno priznanje svojega statusa
naslednika in povrnitev vsega svojega zapuscinskega premozenja ali njegovega dela, zoper posestnike
takega premozenja, in sicer kot dedi¢ ali na drugi pravni podlagi ali celo brez pravne podlage (¢len 2075).

OPOMBA:

Informacije v tem informativnem pregledu niso iz¢rpne ali zavezujoce za informacijske tocke, sodis¢a ali druge
subjekte in organe. Ceprav se pregled redno posodablja, morda ne vsebuje vseh sprememb zakonodaje, zato je
informacije vedno treba preveriti tudi v vsakokrat veljavnih pravnih besedilih.

Zadnja posodobitev: 25/11/2025

Strani v jezikih drzav ¢lanic pripravljajo posamezne kontaktne tocke pri Evropski pravosodni mrezi, njihov prevod pa
zagotavlja prevajalska sluzba Evropske komisije. Prevodi zato morda Se ne vsebujejo kasnejSih sprememb izvirnika, ki so jih
vnesli nacionalni organi. Evropska pravosodna mreza v civilnih in gospodarskih zadevah ter Evropska komisija ne prevzemata
nobene odgovornosti v zvezi z informacijami in podatki v tem dokumentu. Za pravila o avtorskih pravicah drzave Clanice, ki je
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odgovorna za to stran, glejte pravno obvestilo.



